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Ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa
Należy zachować tę instrukcję w bezpiecznym miejscu w celach informacyjnych.

 

1. Ważne jest, aby przeczytać całą instrukcję przed montażem i użyciem urządzenia. Bezpieczne i 

efektywne korzystanie można osiągnąć tylko wtedy, gdy urządzenie jest zmontowane, 

utrzymywane i użytkowane prawidłowo.

      Należy upewnić się, że wszyscy użytkownicy urządzenia zostali poinformowani o środkach 

bezpieczeństwa. 

2. Przed rozpoczęciem jakiegokolwiek programu ćwiczeń należy skonsultować się z lekarzem, aby 

ustalić, czy ma żadnych przeciwwskazań zdrowotnych, które mogą powodować zagrożenie dla 

zdrowia i bezpieczeństwa lub uniemożliwiałyby korzystanie z urządzenia. Zalecenia lekarza są 

niezbędne, jeśli pacjent przyjmuje leki, które wpływają na tętno, ciśnienie krwi i poziom cholesterolu.

 

3. Bądź świadomy sygnałów wysyłanych przez organizm. Niewłaściwy lub nadmierny trening może 

spowodować uszczerbek na zdrowiu. Zaprzestań ćwiczeń, jeśli wystąpi którykolwiek z 

następujących objawów: ból, ucisk w klatce piersiowej, nieregularne bicie serca, nasilona 

duszność, uczucie oszołomienia, zawroty głowy lub mdłości. Jeśli występują inne niepokojące 

objawy, przed kontynuowaniem programu ćwiczeń należy skonsultować się z lekarzem.

 
4.  Trzymaj dzieci i zwierzęta domowe z dala od urządzenia. Urządzenie jest przeznaczone do  
      użytku tylko dla dorosłych.
 

5.  Korzystaj z urządzenia na twardej, płaskiej powierzchni, z pokrywą ochronną na podłodze 

      (np dywan). Dla bezpieczeństwa, sprzęt powinien mieć co najmniej 0,5 metra wolnej przestrzeni 

      dookoła. 

6.  Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia, należy sprawdzić, czy nakrętki i śruby są dobrze dokręcone.
 

7. Poziom bezpieczeństwa sprzętu można utrzymać tylko wtedy, gdy jest regularnie badane pod 

kątem uszkodzeń i / lub zużycia.

 
8. Ostrzeżenie Urządzenie musi zostać zainstalowane na stabilnej podstawie i być prawidłowo 

wypoziomowane na podłodze. Zawsze używaj urządzenia zgodnie z opisem. Jeśli znalazłeś 

wadliwe komponenty w czasie montażu lub kontroli sprzętu, lub jeśli słychać nietypowy hałas 

pochodzący z urządzenia podczas użytkowania, wstrzymaj ćwiczenie.

      Nie należy korzystać z urządzenia, dopóki problem nie zostanie rozwiązany
 

9. Należy nosić odpowiednią odzież podczas korzystania z urządzenia. Unikaj noszenia luźnych 

ubrań, które mogą zostać pochwycone przez urządzenie lub które mogą ograniczać bądź 

utrudniać ruch. 

10. Urządzenie zostało przetestowane i posiada certyfikat zgodnie z EN957 w klasie HC. Nadaje 

się do użytku domowego. Maksymalna waga użytkownika 110 kg.
 

11. Urządzenie nie nadaje się do stosowania w celach terapeutycznych

 

12. Należy zachować ostrożność podczas podnoszenia lub przenoszenia sprzętu, tak aby nie

uszkodzić kręgosłupa. Zawsze należy stosować odpowiednie techniki podnoszenia i / lub

korzystać z pomocy. Bardzo ważne jest regularne sprawdzanie integralności osłon i urządzeń
 bezpieczeństwa.

13. Rodzice i osoby odpowiedzialne za dzieci powinni być świadomi swojej odpowiedzialności wokół
tego sprzętu. Nie można wykorzystywać sprzętu do ćwiczeń, do których nie jest on przeznaczony.

 

14. Jeśli dzieci mają prawo do korzystania ze sprzętu w celu rozwoju umysłowego i fizycznego,

     powinny być one nadzorowane i pouczone do właściwego korzystania z urządzeń. Sprzęt jest w 

żadnym wypadku nie nadaje się jako dziecka zabawki.



 

 

MOTNAŻ - WIDOK URZĄDZENIA ROZŁOŻONEGO NA CZĘŚCI

 



INSTRUKCJA MONTAŻU

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KROK 1
Połącz przedni stabilizator (3) z główną 

ramą (21) za pomocą śruby M8 * 47 (2),

Zakrzywionej uszczelki φ8 (47) oraz 

nakrętki M8 (13).

Ostrzeżenie: włóż śruby M8 * 47 (2) do

otworu w przednim stabilizatorze (3), 

kwadratowy koniec  śruby pasuje do 

kwadratowego otworu. Zakręć  śrubę 

aż nakrętka kontrująca M8 (13) 

zostanie dokręcona.

 

Connect the computer（44）wire to the 

upper computer wire (45), then fix the 
computer on the computer bracket of main 

frame (21)。 

 

 

KROK 2
Połącz siedzenie (71) ze wspornikiem 

siedziska(67) za pomocą śruby M6*15 

(65) i podkładki (66) następnie zablokuj 

pokrętło regulacji (58) .

 

PS: Ustawić siedzenie w odpowiedniej pozycji 

za pomocą pokrętła regulacyjnego (58)

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KROK 3
Podłącz tylny stabilizator (61) z rurą (53)

używając śruby (60) oraz śruby (M6*10) (64).

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SKŁADANIE W CELU MAGAZYNOWANIA
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Wyciągnąć zawleczkę (18) z ramy głównej (21), a następnie skręcić rurę (53) w lewo, włożyć 
zawleczkę (18) do uchwytu.
 
 
 

KROK 4
Zamontuj pedał (15), Tuleje (19) oraz oś pedałów (16) do ramy głównej (21) używając 
nakrętki blokady M8 (13) i podkładki (14).

 



 
FUNKCJE KOMPUTERA 

Wygląd
 

 

Funkcje i operacje
1. Instalacja baterii
Proszę zainstalować 1 sztukę baterii AAA 1,5V z tyłu monitora.
(Gdy baterie zostaną usunięte wszystkie wartości zostaną wyzerowane).

2. Auto on/off

Gdy użytkownik zaczyna robić ćwiczenia, wyświetlacz automatycznie pokaże uzyskiwane wartości.

Po zatrzymaniu na ponad 256 sekund, wyświetlacz wyłączy się, lecz uzyskane wyniki będą
zapisane. Podczas gdy użytkownik ponownie rozpoczyna ćwiczenia, dane o treningu będą
gromadzić się w sposób ciągły.

** Naciśnij przycisk przez 2 sekundy, aby wyniki zostały wyzerowane.

3. Auto scan

Po włączeniu monitora lub naciśnięciu przycisku na ekranie LCD wyświetlą się wszystkie wartości

od czasu rozpoczęcia ćwiczenia. Każda wartość będzie skanowana co 6 sekund i wyświetlana.

4. Count

 Wyświetla aktualne powtórzenia w zakresie od 0 do 9999.

5. Total Count

Wyświetla całkowitą ilość powtórzeń w zakresie od 0 do 9999.

6. Time
Wyświetla czas treningu w zakresie od 00:00 do 99:59. Użytkownik może również nacisnąć przycisk, aby
wyświetlić wartość czasu treningu.

7. Calories
Wyświetla zużycie kalorii podczas treningu w zakresie od 0.0 do 9999. Użytkownik może także nacisnąć
przycisk aby wyświetlić wartości zużycia kalorii.



WARUNKI GWARANCJI 
 
Gwarancji udziela: 
inSPORTline Polska Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko NIP: 6090063070 Regon: 260656756.  
Okres gwarancji rozpoczyna się od daty zakupu towaru przez klienta. Gwarancja udzielana jest w 
trzech wariantach:  
1.Gwarancja Domowa - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego do użytku prywatnego, 
nie komercyjnego. Intensywność treningów nie może przekroczyć 1 godziny na dobę (okres 
gwarancji: 24 miesiące).  
2.Gwarancja Pół-komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, 
Spa, szkołach, ośrodkach rehabilitacji. Intensywność treningów nie może przekroczyć 3 godzin na 
dobę. (okres gwarancji: 12 miesięcy).  
3.Gwarancja Komercyjna - Przeznaczona jest dla sprzętu wykorzystywanego w hotelach, Spa, 
szkołach , ośrodkach rehabilitacji, klubach fitness oraz siłowniach. Intensywność treningów nie może 
przekroczyć 8 godzin na dobę. (okres gwarancji: 24 miesiące). 
  
Każdy produkt w specyfikacji ma przyporządkowany wariant gwarancji. Brak informacji o wariancie 
gwarancji domyślnie oznacza Gwarancje Domową. Gwarancja dotyczy tylko wad produkcyjnych. 
Gwarancja nie ma zastosowania do wad wynikających z:  
a) Normalnego użytkowania (normalne zużycie części eksploatacyjnych),  
b) Niewłaściwego użycia produktu,  
c) Nieprawidłowego przechowywania,  
d) Przeróbek produktu lub niewłaściwego serwisu. 

 

Dowodem udzielenia gwarancji jest dowód zakupu (paragon lub faktura VAT). Gwarancja obowiązuje 
na terenie Polski. Gwarancja nie wyłącza możliwości skorzystania z uprawnień wynikających z 
niezgodności towaru z umową.  
Kupujący jest zobowiązany do sprawdzenia towaru przy dostawie, w celu wykrycia ewentualnych 
uszkodzeń w transporcie. W przypadku wykrycia takiego uszkodzenia, Kupujący zobowiązany 
jest niezwłocznie poinformować naszą firmę oraz sporządzić protokół szkody z przewoźnikiem 
(firmą kurierską/pocztową). W przypadku braku sporządzenia protokołu szkody nie ponosimy 
odpowiedzialności za szkody spowodowane przez firmy kurierskie/pocztowe.  
W przypadku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego Gwarant zapewnia transport i usługę 
serwisową przedmiotu gwarancji. W przypadku braku zasadności zgłoszenia reklamacyjnego klient 
pokrywa koszty ewentualnego transportu i usługi serwisowej przedmiotu gwarancji.  
Gwarant zobowiązany jest ustosunkować się do zgłoszenia gwarancyjnego w terminie do 14 dni. 
Naprawa gwarancyjna zostanie wykonana w najkrótszym możliwym terminie. Gwarant zobowiązuje 
się do naprawy uszkodzonego sprzętu w przypadku zasadności zgłoszenia gwarancyjnego. 
Wymiana towaru na nowy możliwa jest jedynie w przypadku braku możliwości naprawy sprzętu. 
Zwrot kwoty zakupu za sprzęt jest możliwy jedynie w przypadku braku możliwości naprawy i braku 
możliwości wymiany na nowy. 
 
Zgłoszenia gwarancyjne  
Klienci indywidualni zobowiązani są przesłać ZGŁOSZENIE GWARANCYJNE drogą mailową na 
adres: biuro@e-insportline.pl Zgłoszenie powinno zawierać takie informacje jak:  
Imię i Nazwisko / Numer telefonu / Adres / Dowód zakupu / Nazwa produktu / Opis Wady.  
Klienci hurtowi zobowiązani są do złożenia zgłoszenia za pośrednictwem panelu klienta dostępnego 
na stronie internetowej: www.e-insportline.pl  
Klient zostanie poinformowany o zakończeniu i wyniku reklamacji przez e-mail lub 
telefonicznie. 
 
 
 

 
 

Ciemiętniki 19, 29-120 Kluczewsko 
Telefon:  510 275 999, 510 094 997  

E-mail: biuro@e-insportline.pl  
NIP: 6090063070 Regon: 260656756 
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